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SÉANCE PLÉNIÈRE PLENUMVERGADERING 
 

du 

 

MERCREDI 14 JUILLET 2021 

 

Soir 

 

______ 

 

 

van 

 

WOENSDAG 14 JULI 2021 

 

Avond 

 

______ 

 

 

 

 

La séance est ouverte à 20 h 58 par Mme Eliane 

Tillieux, présidente. 

 

De vergadering wordt geopend om 20.58 uur en 

voorgezeten door mevrouw Eliane Tillieux. 

 

Ministre du gouvernement fédéral présent lors de 

l'ouverture de la séance: M. Frank Vandenbroucke. 

 

Aanwezig bij de opening van de vergadering is de 

minister van de federale regering: de heer Frank 

Vandenbroucke. 

 

Projets de loi et propositions 
(continuation) 

 

Wetsontwerpen en voorstellen 
(voortzetting) 

 

01 Projet de loi portant extension du champ 

d'application de la loi du 24 décembre 2020 

relative au travail associatif (2094/1-3) 

 

01 Wetsontwerp houdende uitbreiding van het 

toepassingsgebied van de wet van 

24 december 2020 betreffende het 

verenigingswerk (2094/1-3) 

 

Discussion générale 

 

Algemene bespreking 

 

01.01  Hans Verreyt, rapporteur: Je me réjouis 

d'être rapporteur, mais je déplore sincèrement que, 

malgré les accords conclus préalablement, 

l'examen en séance plénière de ce projet de loi se 

tienne immédiatement après la commission des 

Affaires sociales et que cette commission se soit 

réunie en même temps que la séance plénière, ce 

que le règlement interdit expressément.  

 

La commission des Affaires sociales a examiné le 

projet de loi au cours de sa réunion du lundi 

12 juillet. MM. Anseeuw, Delizée, Bombled, Verreyt 

et Colebunders et Mmes De Block, Lanjri et Willaert 

sont intervenus pour demander des clarifications. 

Les problèmes déjà posés par la première version 

du projet de loi ont été abordés en particulier. Le 

ministre a fourni un certain nombre de réponses.  

 

 

Il s'est finalement avéré que les guides touristiques 

ne relèvent pas du champ d'application de la 

réglementation. La double imposition, de deux fois 

10 %, des revenus issus du travail associatif a 

également été abordée, par opposition à l'impôt 

01.01  Hans Verreyt, rapporteur: Ik ben graag 

verslaggever, maar ik betreur ten zeerste dat, 

ondanks de eerder gemaakte afspraken, de 

plenaire bespreking van dit wetsontwerp meteen na 

afloop van de commissie voor Sociale Zaken komt 

en dat de commissievergadering simultaan is 

verlopen met een plenaire zitting, hoewel het 

Reglement dit expliciet verbiedt.  

 

De bespreking in de commissie voor Sociale Zaken 

vond plaats op maandag 12 juli. De 

heren Anseeuw, Delizée, Bombled, Verreyt en 

Colebunders en de dames De Block, Lanjri en 

Willaert kwamen tussenbeide met vragen tot 

verduidelijking. Vooral de problemen die al 

bestonden in de eerste versie van dit wetsontwerp, 

kwamen aan bod. De minister verstrekte daarop 

een aantal antwoorden. 

 

Uiteindelijk bleken stadsgidsen niet onder deze 

regeling te vallen. Ook de dubbele belasting van 

twee keer 10 % die op het verenigingswerk gelegd 

wordt, kwam aan bod, dit in tegenstelling tot 

bijvoorbeeld de enkele belasting voor de 
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unique prélevé sur les revenus issus, par exemple, 

de l'économie de plateformes. Or cette dernière 

constitue effectivement une concurrence à l'égard 

de l'emploi traditionnel. Il a par ailleurs été question 

de la nouvelle extension des dispositions et de la 

date butoir. 

 

Ce projet de loi entrera en vigueur avec effet 

rétroactif à partir du 8 mai 2021 et sera d'application 

jusqu'au 30 décembre 2021. 

 

platformeconomie, die wel degelijk concurrentieel is 

voor de klassieke werkgelegenheid. Daarnaast ging 

het nog over een verdere uitbreiding in de toekomst 

en de einddatum. 

 

 

 

Dit wetsontwerp zal ingevoerd worden met 

terugwerkende kracht vanaf 8 mei 2021 en loopt tot 

30 december 2021. 

 

01.02  Björn Anseeuw (N-VA): Ce projet de loi a 

un long historique. L'étape précédente était la loi de 

réparation de fin 2020, lorsque le gouvernement a 

consenti à octroyer une modeste indemnité à des 

dizaines de milliers de bénévoles. Le compromis au 

sein du gouvernement ne méritait toutefois pas 

d'éloges, son seul mérite étant d'exister. 

 

Le projet de loi à l'examen ne pallie toutefois en rien 

les problèmes de la loi de réparation. Nous 

songeons notamment à la double imposition de 

10 % alors que le travail associatif ne fait pas 

concurrence à l'économie régulière, contrairement à 

l'économie de plate-forme qui s'en sort avec 

seulement 10 %. Visiblement, plus on s'éloigne de 

l'économie régulière, plus on est imposé. Comment 

cela se justifie-t-il? J'ai déjà posé cette question à 

de nombreuses reprises, mais je n'ai jamais obtenu 

de réponse. Il semble que les associations ne 

soient pas si importantes aux yeux de certains 

parlementaires. Il est néanmoins positif que par ce 

projet de loi, la portée des dispositions soit élargie 

par l'élaboration d'un règlement dont le champ 

d'application est étendu aux associations 

socioculturelles. 

 

01.02  Björn Anseeuw (N-VA): Dit wetsontwerp 

kent een lange voorgeschiedenis. De vorige stap 

was de reparatiewet van eind 2020, toen de 

regering de tienduizenden vrijwilligers een kleine 

vergoeding wilde geven. Het compromis binnen de 

regering verdiende echter geen schoonheidsprijs. 

De enige verdienste was dat er een regeling was. 

 

Dit wetsontwerp doet echter niets aan de problemen 

van de reparatiewet. Zo is er de dubbele belasting 

van 10 % terwijl verenigingswerk de reguliere 

economie niet beconcurreert, in tegenstelling tot de 

platformeconomie die er met slechts 10 % vanaf 

komt. Hoe verder je van de reguliere economie 

staat, hoe zwaarder je blijkbaar wordt belast. Hoe 

kan dat worden gemotiveerd? Ik heb die vraag al 

vaker gesteld, maar kreeg nooit een antwoord. 

Blijkbaar zijn er parlementsleden die verenigingen 

niet zo erg belangrijk vinden. Het is wel positief dat 

de scope door dit wetsontwerp wordt uitgebreid 

door ook voor sociaal-culturele verenigingen een 

regeling te ontwikkelen. 

 

Une deuxième opportunité manquée est qu'il n'y a 

pas de perspectives de règlement définitif après 

cette année. Les associations ne savent toujours 

pas, à l'heure actuelle, à quoi elles devront s'en 

tenir à partir du 1er janvier 2022. Or pour beaucoup 

parmi elles, l'année commence au milieu de l'été et 

se termine au début de l'été suivant. Cette 

incertitude peut causer des difficultés à de 

nombreuses associations. 

 

Nous voterons en faveur de l'extension de la portée 

du dispositif, mais ne sommes pas d'accord avec la 

double imposition instaurée l'an dernier. Nous 

demandons dès lors de clarifier ce point au plus 

vite, afin que les associations et leurs 

20 000 bénévoles sachent comment organiser leur 

année de fonctionnement. 

 

Een tweede gemiste kans is dat er geen perspectief 

is op een definitieve regeling na dit jaar. De 

verenigingen weten vandaag nog altijd niet waar ze 

vanaf 1 januari 2022 aan toe zijn, terwijl voor velen 

het werkjaar loopt van de tweede helft van de 

zomer tot het begin van de volgende zomer. Die 

onzekerheid kan het veel verenigingen lastig 

maken. 

 

 

Wij zullen de uitbreiding van de scope goedkeuren, 

maar we gaan niet akkoord met de dubbele 

belasting die vorig jaar werd ingevoerd. We vragen 

ook dat er zo snel mogelijk duidelijkheid komt zodat 

de verenigingen – met hun 20.000 vrijwilligers – 

weten hoe ze hun werkingsjaar kunnen 

organiseren. 

 

01.03  Jean-Marc Delizée (PS): Le texte proposé a 

un caractère temporaire. En effet, pour le CNT 

comme pour le Conseil d’État, cette option ne peut 

01.03  Jean-Marc Delizée (PS): De voorgestelde 

tekst is van tijdelijke aard. Zowel voor de NAR als 

voor de Raad van State kan deze optie immers 
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être une réponse structurelle pour encadrer le 

travail associatif.  

 

D’après un autre avis récent du CNT, plusieurs 

commissions paritaires ont rendu des avis 

unanimes négatifs sur une extension du système 

provisoire du travail associatif à d’autres secteurs 

que le sport. Pour la CP 329 pour le secteur 

socioculturel, les besoins du secteur nécessitent 

une réponse structurelle préservant la concertation 

sociale et ses acquis ainsi que la législation sur le 

travail. 

 

 

Nous sommes d’avis que ce texte apporte une 

ouverture au secteur artistique, des arts amateurs 

et de l’éducation culturelle. Néanmoins, il faudra 

une solution structurelle avant la fin de l’année, 

tenant compte des critiques et des risques de 

concurrence déloyale avec les petites entreprises et 

les indépendants ou de précarisation de l’emploi.  

 

geen structureel antwoord zijn voor de omkadering 

van het verenigingswerk. 

 

Volgens een ander recent advies van de NAR 

hebben verschillende paritaire comités eenparig 

negatieve adviezen uitgebracht over een uitbreiding 

van de voorlopige regeling voor het verenigingswerk 

tot andere sectoren dan de sportsector. Voor het 

PC 329 voor de socioculturele sector vereisen de 

behoeften van de sector een structurele oplossing 

waarbij het sociaal overleg en de verworvenheden 

daarvan alsook de arbeidswetgeving overeind 

blijven. 

 

We zijn van mening dat deze tekst een opening 

creëert voor de culturele sector, de amateurkunsten 

en het cultuuronderwijs. Toch zal er vóór het einde 

van het jaar een structurele oplossing gevonden 

moeten worden, waarbij er rekening gehouden 

wordt met de kritiek en de risico's dat er banen op 

de tocht komen te staan of dat kleine 

ondernemingen en zelfstandigen oneerlijke 

concurrentie wordt aangedaan. 

 

Les discussions ont aussi porté sur une ouverture 

possible avec l'article 17 de l’arrêté royal de 1969 

sur la sécurité sociale des travailleurs. C’est dans 

cette direction qu’il faut rechercher la solution pour 

une réglementation alternative durable remplaçant 

la loi provisoire de 2020 relative au travail associatif. 

 

 

 

Voilà pourquoi nous soutiendrons le projet.  

 

De besprekingen hadden ook betrekking op een 

mogelijke opening met artikel 17 van het koninklijk 

besluit van 1969 betreffende de sociale zekerheid 

van de werknemers. Het is in die richting dat men 

de oplossing moet zoeken voor een duurzame 

alternatieve reglementering ter vervanging van de 

voorlopige wet van 2020 betreffende het 

verenigingswerk.  

 

Daarom zullen wij het wetsontwerp steunen. 

 

01.04  Hans Verreyt (VB): Mon groupe avait déjà 

émis des objections quant à la loi de réparation 

de 2020, solution temporaire à la loi sur le travail 

associatif, qui avait alors été annulée. Il s'agissait 

plus particulièrement du caractère temporaire de la 

mesure, de sa restriction au secteur sportif et de la 

double imposition. Ces objections demeurent en 

grande partie valables aujourd'hui. En raison de la 

levée depuis le 8 mai de plusieurs mesures prises 

dans le cadre de la lutte contre le coronavirus dans 

le secteur culturel, il y a effet rétroactif mais nous y 

sommes opposés par principe, car cela crée 

toujours une insécurité juridique. Pourquoi, par 

ailleurs, le travail réalisé pour une association est-il 

doublement imposé par rapport au travail régulier? 

Le Conseil d'État estime également qu'il convient de 

peaufiner la description de certaines activités dans 

les arts amateurs et le réseau socioculturel des 

adultes. Cette loi arrive largement trop tard et n'est 

d'ailleurs valable que jusqu'au 31 décembre 2021. 

Sans solution définitive, nous plongeons à nouveau 

de nombreuses associations sportives et 

socioculturelles dans l'incertitude. 

01.04  Hans Verreyt (VB): Mijn fractie maakte al 

bezwaren bij de reparatiewet van 2020, de tijdelijke 

oplossing voor de wet op het verenigingswerk die 

toen vernietigd was. Het ging meer bepaald om de 

tijdelijkheid van die maatregel, de beperking ervan 

tot de sportsector en de dubbele belasting. Deze 

bezwaren houden vandaag nog grotendeels stand. 

Door de opheffing van een aantal covidmaatregelen 

voor de culturele sector sinds 8 mei is er 

terugwerkende kracht, maar we zijn daar principieel 

tegen omdat dit altijd rechtsonzekerheid creëert. 

Daarnaast: waarom wordt werk voor een vereniging 

dubbel zo zwaar belast als reguliere arbeid? De 

omschrijving van bepaalde activiteiten in de 

amateurkunsten en het sociaal-cultureel 

volwassenenwerk moet duidelijker worden afgelijnd, 

zegt ook de Raad van State. Deze wet komt rijkelijk 

laat en is ook maar geldig tot 31 december 2021. 

Zonder definitieve oplossing storten we vele sport- 

en sociaal-culturele verenigingen opnieuw in de 

onzekerheid. 
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Nous adopterons ce projet, mais sans revenir pour 

autant sur les observations que nous avons 

formulées précédemment à son sujet. 

 

 

We zullen dit ontwerp goedkeuren, maar onze 

eerdere opmerkingen hierover blijven gelden. 

 

01.05  Nadia Moscufo (PVDA-PTB): Nous ne 

soutiendrons pas ce projet. Nous sommes contre 

l'élargissement temporaire du dispositif de travail 

associatif, qui crée un nouveau sous-statut, à 

l'instar des acteurs de terrain et des syndicats qui 

préfèrent adapter l'article 17 de l'AR de 1969. Nous 

espérons que ce dispositif disparaîtra fin d'année 

comme prévu, pour être remplacé par un système 

définitif plus respectueux des droits des travailleurs 

et de la sécurité sociale.  

 

01.05  Nadia Moscufo (PVDA-PTB): Wij zullen het 

wetsontwerp niet steunen. Wij zijn gekant tegen de 

tijdelijke verruiming van de regeling voor het 

verenigingswerk, waarmee een nieuw, 

minderwaardig statuut gecreëerd wordt, en volgen 

daarin de stakeholders en de vakbonden, die liever 

zouden hebben dat artikel 17 van het KB van 1969 

gewijzigd wordt. Wij hopen dat deze regeling op het 

einde van het jaar zoals gepland afloopt, en 

vervangen wordt door een definitieve regeling met 

meer respect voor de rechten van de werknemers 

en de sociale zekerheid.  

 

01.06 Tania De Jonge (Open Vld): C'est une 

bonne chose que le champ d'application du cadre 

temporaire pour le travail associatif soit étendu aux 

secteurs artistique amateur et socioculturel pour 

adultes. Par travail associatif, on entend des 

activités occasionnelles durant le temps libre, avec 

une grande valeur sociétale. Les travailleurs du 

milieu associatif suivent des formations, préparent 

des cours, donnent des formations pratiques et 

encadrent des acteurs ou des élèves. On ne peut 

absolument pas les comparer à des bénévoles mais 

le travail associatif ne peut pas non plus être 

considéré comme du travail professionnel puisqu'il 

est essentiellement réalisé durant le temps libre. 

Toutefois, ces personnes sont rémunérées à juste 

titre pour leurs prestations en tant qu'entraîneur, 

enseignant ou chef d'orchestre. 

 

La demande des secteurs artistique amateur et 

socioculturel pour adultes de pouvoir avoir recours 

à la loi relative au travail associatif montre 

l'adhésion aux principes de cette loi. Le cadre a 

encore été adapté en décembre 2020 pour tenir 

compte des remarques de la Cour constitutionnelle 

et du Conseil d'État.  

 

01.06  Tania De Jonge (Open Vld): Het is een 

goede zaak dat het toepassingsgebied van het 

tijdelijke kader voor het verenigingswerk wordt 

uitgebreid met de amateurkunstensector en het 

sociaal-cultureel volwassenenwerk. Bij 

verenigingswerk spreken we over occasionele 

activiteiten in de vrije tijd, met een grote 

maatschappelijke waarde. Verenigingswerkers 

volgen opleidingen, ze maken lesvoorbereidingen, 

ze geven trainingen en begeleiden spelers of 

leerlingen. Men kan ze absoluut niet vergelijken met 

vrijwilligers, maar het verenigingswerk kan evenmin 

worden beschouwd als professionele arbeid, want 

het wordt grotendeels verricht in de vrije tijd. Toch 

wordt men terecht vergoed voor de geleverde 

prestaties als trainer, lesgever of dirigent. 

 

 

De vraag van de amateurkunstensector en het 

sociaal-cultureel volwassenenwerk om gebruik te 

kunnen maken van de wet betreffende het 

verenigingswerk toont aan dat men achter de 

principes van die wet staat. Het kader werd 

in december 2020 nog aangepast om tegemoet te 

komen aan de opmerkingen van het Grondwettelijk 

Hof en de Raad van State. 

 

La loi actuelle prend fin le 31 décembre 2021. Ce 

qu'il adviendra après dépend en grande partie de 

l'avis du Conseil National du Travail. C'est sur cette 

base que le ministre élaborera une proposition. 

J'espère en tout cas que la législation actuelle 

pourra être conservée ou adaptée. Un nouveau 

cadre par le biais du régime des 25 jours à 

l'article 17 de l'arrêté royal 1969 exigerait une 

révision approfondie, qui demanderait d'examiner 

plusieurs inquiétudes. En tout cas, il faudrait une 

solution définitive en automne pour les travailleurs 

associatifs, qui sont cruciaux pour les associations. 

 

De huidige wet loopt af op 31 december 2021. Wat 

er daarna volgt, is grotendeels afhankelijk van het 

advies van de Nationale Arbeidsraad. Op basis 

daarvan zal de minister een voorstel uitwerken. Ik 

hoop alvast dat de bestaande wetgeving kan 

worden gehandhaafd of aangepast. Een nieuw 

kader via de 25-dagenregeling in artikel 17 van het 

KB van 1969 zou een grondige herziening vergen, 

waarbij een aantal bezorgdheden in kaart moet 

worden gebracht. In elk geval zou er in het najaar 

een definitieve oplossing moeten komen voor de 

verenigingswerkers, die van cruciaal belang zijn 

voor de verenigingen. 
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01.07  Anja Vanrobaeys (Vooruit): En décembre, 

lors de la modification de la loi relative au travail 

associatif, nous avions déjà promis d'examiner une 

éventuelle extension au secteur socioculturel, un 

engagement que nous honorons aujourd'hui. Nous 

pouvons apporter notre soutien à cet élargissement 

du cadre, dans la mesure où il est limité quant au 

groupe cible et dans le temps. Dans le débat sur le 

travail associatif, nous avons toujours souligné le 

risque de précarisation et d'éviction du travail 

ordinaire. Ce danger n'étant pas encore écarté, 

nous attendons avec impatience de connaître l'avis 

des partenaires sociaux. Nous espérons en tout cas 

qu'une solution largement soutenue pourra être 

trouvée pour les travailleurs associatifs.  

 

01.07  Anja Vanrobaeys (Vooruit): Bij de 

aanpassing van de wet betreffende het 

verenigingswerk in december hadden wij reeds 

beloofd dat we een mogelijke uitbreiding naar de 

sociaal-culturele sector zouden bekijken, een 

engagement dat we vandaag nakomen. Wij kunnen 

deze uitbreiding van het kader steunen omdat ze 

beperkt is qua doelgroep en in de tijd. In het debat 

over het verenigingswerk hebben wij altijd gewezen 

op het risico van precarisering en de verdringing 

van gewone arbeid. Dat gevaar is nog niet geweken 

en daarom kijken wij uit naar het advies van de 

sociale partners. Wij hopen in ieder geval dat er een 

breed ondersteunde oplossing komt voor de 

verenigingswerkers. 

 

01.08  Frank Vandenbroucke, ministre (en 

néerlandais): Nous étendons aujourd'hui au secteur 

socioculturel et au secteur des arts amateurs le 

régime temporaire applicable au secteur sportif et 

au travail associatif que nous avons mis en place 

l'année dernière. Il s'agit d'un régime temporaire 

grâce auquel nous pourrons de nouveau permettre 

le travail associatif dans les secteurs qui peuvent 

reprendre leurs activités à présent qu'un certain 

nombre de mesures restrictives liées au 

coronavirus ont été levées.  

 

Ce n'est évidemment pas de gaieté de cœur que 

nous avons instauré la double imposition de 10 %. 

Toutefois, elle fait partie de la solution temporaire 

que nous avons dû prévoir à la suite de l'annulation 

de la loi relative aux activités complémentaires. 

Cette loi a été annulée entre autres parce que la 

Cour constitutionnelle avait estimé que la différence 

d'imposition entre les activités complémentaires et 

le travail régulier était particulièrement importante et 

difficile à justifier. 

 

01.08 Minister Frank Vandenbroucke 

(Nederlands): De voorlopige regeling voor de 

sportsector en het verenigingswerk, die we vorig 

jaar konden opstellen, breiden we nu uit tot de 

sociaal-culturele sector en de sector van de 

amateurkunsten. Het betreft een tijdelijke regeling, 

waarmee we verenigingswerk opnieuw mogelijk 

maken in de sectoren die weer aan de slag kunnen 

nu een aantal beperkende coronamaatregelen zijn 

opgeheven.  

 

 

De dubbele heffing van 10 % hebben we natuurlijk 

niet voor ons plezier ingevoerd. Wel past dit in de 

tijdelijke oplossing waarin we moesten voorzien na 

de vernietiging van de bijkluswet. Die wet werd 

onder meer vernietigd omdat het Grondwettelijk Hof 

het verschil in heffing tussen bijklussen en reguliere 

arbeid bijzonder groot en moeilijk te verantwoorden 

vond. 

 

Lors de l'élaboration de la solution temporaire, nous 

souhaitions éviter que ce règlement ne soit critiqué 

pour la même raison. 

 

M. Anseeuw a avancé des arguments pertinents 

relatifs à la réforme de l'économie de plate-forme, 

mais cette question n'est pas à l'ordre du jour. Il 

s'agit aujourd'hui d'une solution temporaire pour le 

travail associatif. 

 

Nous devons, bien sûr, élaborer un règlement 

durable et définitif. Nous devrons examiner 

ensemble comment régler au mieux les différents 

aspects. Aujourd'hui, nous disposons déjà de l'avis 

du Conseil National du Travail, qui constitue une 

bonne base pour poursuivre la concertation. L'avis 

suggère de modifier le fameux article 17 de la 

décision ONSS de 1969. Dans ce cadre, il faudra 

Bij de uitwerking van de tijdelijke oplossing wilden 

wij vermijden dat die regeling om diezelfde reden 

zou kunnen worden bekritiseerd. 

 

De heer Anseeuw heeft zinvolle argumenten naar 

voren gebracht over de hervorming van de 

platformeconomie, maar die kwestie is hier niet aan 

de orde. Vandaag gaat het over een tijdelijke 

oplossing voor het verenigingswerk. 

 

Uiteraard moeten we een duurzame en definitieve 

regeling opstellen. We zullen samen moeten 

bekijken hoe we een en ander het beste regelen. 

Vandaag beschikken we reeds over het advies van 

de Nationale Arbeidsraad, dat een goede basis 

vormt voor verder overleg. In het advies wordt 

gesuggereerd om het fameuze artikel 17 van het 

RSZ-besluit van 1969 te wijzigen. Verschillende 
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certainement discuter de divers éléments et je 

m'engage à le faire avec le Parlement, puisque le 

Parlement a posé les jalons de la solution 

temporaire, par le biais de laquelle nous soulageons 

actuellement le travail associatif. 

 

elementen zullen daarbij zeker moeten worden 

besproken en ik verbind mij ertoe om dat samen 

met het Parlement te doen, aangezien het 

Parlement de basis heeft gelegd voor de tijdelijke 

oplossing waarmee we vandaag het 

verenigingswerk soelaas bieden. 

 

Il ne s'agit pas d'une loi parfaite, mais d'une solution 

temporaire à un problème circonscrit. Nous 

espérons pouvoir offrir une perspective durable à 

l'ensemble du secteur, sur la base de l'avis du 

Conseil National du Travail. 

 

Le fait que les partis qui n'appartiennent pas à la 

majorité veuillent soutenir cette extension en dépit 

de leurs critiques démontre également que chacun 

a bien perçu sa nécessité. 

 

Dit is geen perfecte wet, wel een tijdelijke oplossing 

voor een afgelijnd probleem. Wij hopen een 

duurzaam perspectief te kunnen bieden voor de 

hele sector, op basis van het advies van de 

Nationale Arbeidsraad.  

 

Het feit dat partijen die niet tot de meerderheid 

behoren, ondanks hun kritiek deze uitbreiding toch 

willen steunen, toont ook aan dat iedereen de 

noodzaak ervan goed heeft aangevoeld. 

 

01.09  Björn Anseeuw (N-VA): Il est regrettable 

que le gouvernement n'ait pas pu terminer son 

travail à temps pour la nouvelle année de 

fonctionnement des associations. Le choix de 

prélever deux fois une taxe de 10 % reste un choix 

arbitraire. Ce taux n'a pas été fixé par la Cour 

constitutionnelle, mais par ce gouvernement arc-en-

ciel. Apparemment, une seule taxe de 10 % suffit, 

en revanche, pour l'économie de plate-forme, 

laquelle fait pourtant partie de l'économie classique. 

Le travail associatif, qui n'entre pas en concurrence 

avec l'économie classique, doit payer deux fois 

10 %. Selon le ministre, ce choix a été effectué sur 

la base de considérations de principe. J'aimerais 

alors qu'il me dise quelles sont ces considérations 

de principe. 

 

01.09  Björn Anseeuw (N-VA): Het is jammer dat 

het huiswerk van de regering niet tijdig klaar is voor 

het nieuwe werkingsjaar van de verenigingen. De 

keuze om twee keer een heffing van 10 % op te 

leggen, blijft een arbitraire keuze. Niet het 

Grondwettelijk Hof heeft dat tarief bepaald, dat 

heeft deze paars-groene regering gedaan. Blijkbaar 

volstaat één heffing van 10 % wel voor de 

platformeconomie, die wel deel uitmaakt van de 

reguliere economie. Het verenigingswerk, dat niet in 

concurrentie treedt met de reguliere economie, 

moet twee keer 10 % betalen. Volgens de minister 

is de keuze gemaakt op basis van principiële 

overwegingen. Wel, ik zou die principiële 

overwegingen eens graag van hem vernemen. 

 

La présidente: La discussion générale est close. 

 

De voorzitster: De algemene bespreking is 

gesloten. 

 

Discussion des articles 

 

Bespreking van de artikelen 

 

Nous passons à la discussion des articles. Le texte 

adopté par la commission sert de base à la 

discussion. (Rgt 85, 4) (2094/3) 

 

Wij vatten de bespreking van de artikelen aan. De 

door de commissie aangenomen tekst geldt als 

basis voor de bespreking. (Rgt 85, 4) (2094/3) 

 

Le projet de loi compte 3 articles. 

 

Het wetsontwerp telt 3 artikelen. 

 

Aucun amendement n'a été déposé. 

 

Er werden geen amendementen ingediend. 

 

Les articles 1 à 3 sont adoptés article par article. 

 

De artikelen 1 tot 3 worden artikel per artikel 

aangenomen. 

 

La discussion des articles est close. Le vote sur 

l'ensemble aura lieu ultérieurement. 

 

De bespreking van de artikelen is gesloten. De 

stemming over het geheel zal later plaatsvinden. 

 

02 Projet de loi portant des dispositions diverses 

urgentes en matière de santé (2097/1-5) 

 

02 Wetsontwerp houdende diverse dringende 

bepalingen inzake gezondheid (2097/1-5) 

 

Discussion des articles Algemene bespreking 



CRABV 55 PLEN 120 14/07/2021  

 

CHAMBRE-3E SESSION DE LA  55E LÉGISLATURE 2020 2021 KAMER-3E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

7 

  

02.01  Barbara Creemers, rapporteur: Au nom de 

la Commission de la Santé et de l'Égalité des 

chances, je traite les articles 1 à 8 du projet de loi. 

Ceux-ci ont bénéficié de l'urgence le 8 juillet et nous 

en avons discuté le 7 et le 12 juillet. Le projet 

contient plusieurs dispositions urgentes et d'autres 

moins urgentes. 

 

Le titre 2, chapitre 1 porte sur la loi AFMPS. Outre 

quelques modifications textuelles, la possibilité est 

prévue de permettre à l'AFMPS de réaliser des 

inspections à distance. Les articles 3 et 4 

contiennent des précisions techniques à la suite de 

l'avis du Conseil d'État. 

 

 

Au chapitre 2, nous modifions la loi du 10 mai 2015 

relative à l'exercice des professions des soins de 

santé. Les pharmaciens peuvent désormais 

prescrire un vaccin contre la grippe. Cette 

disposition est valable durant un an, puis une 

évaluation sera réalisée. Le trajet est raccourci et 

simplifié pour le patient et la charge administrative 

du médecin est supprimée. 

 

Le Conseil d'État a indiqué que l'article 5 se heurtait 

au droit européen, mais n'a pas pu le démontrer 

dans le délai imparti. Un examen plus approfondi 

est nécessaire. Nous n'avons pas constaté de 

contradiction avec le droit européen. 

 

02.01  Barbara Creemers, rapporteur: Namens de 

commissie voor Gezondheid en Gelijke Kansen 

behandel ik artikel 1 tot 8 van het wetsontwerp. Het 

kreeg op 8 juli de urgentie en we hebben het op 7 

en op 12 juli besproken. Het ontwerp bevat een 

aantal dringende bepalingen en een aantal minder 

dringende.  

 

In titel 2, hoofdstuk 1 gaat het over de zogenaamde 

FAGG-wet. Naast enkele tekstuele wijzigingen 

wordt de mogelijkheid opgenomen om inspecties op 

afstand door het FAGG te laten aanrekenen. In de 

artikels 3 en 4 staan technische verduidelijkingen 

naar aanleiding van het advies van de Raad van 

State.  

 

In hoofdstuk 2 wijzigen we de wet van 10 mei 2015 

op de uitvoering van de gezondheidsberoepen. 

Apothekers kunnen voortaan een griepvaccin 

voorschrijven. Dat geldt voor een jaar, daarna volgt 

een evaluatie. Het traject wordt korter en 

toegankelijker voor de patiënt en de administratieve 

last wordt weggenomen bij de arts.  

 

 

De Raad van State stelde dat artikel 5 botst met 

Europees recht, maar dat hij dit niet binnen de 

gegeven termijn heeft kunnen aantonen. Er is 

grondiger onderzoek nodig. Wij hebben geen 

botsing met Europees recht kunnen vaststellen. 

 

En France, les pharmaciens prescrivent également 

des vaccins contre la grippe et dans notre pays, les 

sages-femmes prescrivent divers vaccins.  

 

Le titre 3 porte sur des dispositions relatives au SPF 

Santé publique. Le premier chapitre traite de la 

formation continue des professionnels de la santé. 

L'obligation de formation continue n'a pas toujours 

pu être correctement respectée durant la crise du 

coronavirus. De nombreuses formations ont été 

reportées ou annulées. Pourtant, de nombreux 

prestataires de soins ont précisément durant cette 

crise acquis de nouvelles compétences et élargi 

leurs connaissances professionnelles. L'objectif de 

cette disposition est de lever l'obligation de 

formation continue pour les années 2020 et 2021 

afin qu'aucune sanction ne s'ensuive.  

 

Le deuxième chapitre concerne une modification de 

la loi du 23 mars 2021 relative à un examen de 

proportionnalité préalable à l'adoption ou la 

modification d'une réglementation de profession 

dans le secteur de la santé. 

 

In Frankrijk schrijven apothekers ook griepvaccins 

voor en in ons land schrijven vroedvrouwen diverse 

vaccins voor. 

 

Titel 3 betreft bepalingen met betrekking tot de FOD 

Volksgezondheid. Het eerste hoofdstuk gaat over 

de permanente vorming voor 

gezondheidsbeoefenaars. De verplichting tot 

permanente vorming kon in de coronacrisis niet 

altijd goed worden nageleefd. Veel opleidingen 

werden uitgesteld of geannuleerd. Toch hebben 

vele zorgverleners uitgerekend in deze crisis nieuwe 

competenties verworven en hun vakkennis 

uitgebreid. De bepaling heeft tot doel de plicht tot 

permanente vorming voor de jaren 2020 en 2021 op 

te heffen zodat er geen sancties volgen. 

 

 

Het tweede hoofdstuk betreft een wijziging van de 

wet van 23 maart 2021 over een 

evenredigheidsbeoordeling voorafgaand aan de 

invoering of de wijziging van een 

beroepsreglementering in de gezondheidssector.  

 

En raison d'une erreur matérielle, le paragraphe ne 

figurait plus dans le texte à propos duquel il devait 

De paragraaf stond door een materiële vergissing 

niet meer in de tekst waarover gestemd moest 
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être voté. 

 

Lors de la discussion générale, Mme Depoorter de 

la N-VA ne semblait pas satisfaite du calendrier 

suivant lequel ce projet a été traité. Les articles dits 

urgents ont été trop longtemps négligés, d'autres 

articles ne sont pas urgents et certains articles n'ont 

pas été examinés de façon suffisamment 

approfondie. Elle a encore de nombreuses 

questions pratiques au sujet de régime applicable à 

l'entité GMP et des doutes quant à savoir si le 

renvoi au guide de l'EMA suffit. 

 

Au nom du groupe Ecolo-Groen, j'ai posé la 

question de savoir si une participation des 

pharmaciens à la vaccination était prévue. J'ai 

également relevé que de nombreux collaborateurs 

dans les soins de santé ont suivi des formations, y 

compris à distance, et que cette règle est peut-être 

instaurée un peu tard. 

 

worden.  

 

In de algemene bespreking bleek 

mevrouw Depoorter van N-VA niet tevreden over de 

timing waarmee dit ontwerp werd behandeld. De 

zogenaamd urgente artikels zijn gewoon te lang 

blijven liggen, andere artikels zijn niet urgent en 

onder sommige artikels zit te weinig grondig werk. 

Over de regeling van de GMP-entiteit heeft ze nog 

veel praktische vragen en ze twijfelt of een 

verwijzing naar de handleiding van het EMA wel 

volstaat. 

 

In naam van Ecolo-Groen heb ik de vraag gesteld 

of het in de pijplijn zit dat apothekers mee 

vaccineren. Ik heb er ook op gewezen dat veel 

medewerkers in de gezondheidszorg opleidingen 

hebben gevolgd, ook op afstand, en dat deze regel 

misschien een beetje laat komt.  

 

M. Rigot a déclaré au nom du PS que les 

pharmaciens réduiraient la pression sur les 

médecins en prescrivant les vaccins contre la 

grippe. Il a demandé si une concertation à ce sujet 

avait été organisée avec les pharmaciens. 

 

Mme Sneppe du Vlaams Belang a également 

trouvé que le projet avait été distribué trop 

tardivement et avait des questions par rapport aux 

inspections à distance de l'AFMPS. Elle se 

demandait si la nouvelle compétence des 

pharmaciens ne perturberait pas la relation entre le 

médecin traitant et le patient. Elle a demandé quand 

une évaluation serait réalisée et si cela ne créait 

pas de conflit d'intérêts dans le cas où le 

pharmacien est aussi bien prescripteur 

qu'administrateur d'un vaccin. 

 

Mme Taquin du MR soutient le projet de loi, car il 

contient des mesures urgentes et temporaires. 

Mme Muyle du CD&V la rejoint à cet égard. Elle a 

déclaré que la prolongation de la mesure portant 

sur le vaccin de la grippe était dépendante d'une 

évaluation poussée avec tous les acteurs impliqués. 

Elle a également indiqué qu'il était important 

d'impliquer les Communautés. Elle plaide pour une 

réflexion autour du futur rôle des pharmaciens. 

 

De heer Rigot heeft in naam van de PS gezegd dat 

de apothekers de druk op de artsen zullen 

verminderen door griepvaccins voor te schrijven. Hij 

vroeg of daarover overlegd was met de apothekers. 

 

 

Mevrouw Sneppe van Vlaams Belang vond ook dat 

het ontwerp te laat was rondgedeeld en ze had 

vragen over de inspecties op afstand van het 

FAGG. Ze vroeg zich af of de nieuwe bevoegdheid 

van de apothekers de band tussen huisarts en 

patiënt niet zou verstoren. Ze vroeg wanneer er een 

evaluatie komt en of er geen belangenconflict 

ontstaat als de apotheker zowel de voorschrijver als 

de toediener van een vaccin wordt.  

 

 

 

Mevrouw Taquin van MR steunt het wetsontwerp 

omdat het dringende en tijdelijke maatregelen 

bevat. Mevrouw Muylle van CD&V trad haar daarin 

bij. Ze zei dat aan de verlenging van de maatregel 

over het griepvaccin een uitgebreide evaluatie is 

gekoppeld met alle relevante actoren. Ze wees er 

ook op dat het belangrijk is om de 

Gemeenschappen te betrekken. Ze pleit ervoor 

over de toekomstige rol van de apotheker na te 

denken.  

 

M. De Caluwé de l'Open Vld a souligné que les 

contrôles de l'AFSCA gagneraient en efficacité et 

s'est demandé s'il en serait toujours ainsi après la 

crise du coronavirus. Il a signalé qu'un certain 

nombre de remarques formulées par le Conseil 

d'État se trouvaient réfutées dans les commentaires 

et a précisé qu'il revenait au Roi de suivre un 

protocole pour les prescriptions. Il a également 

De heer De Caluwé van Open Vld merkte op dat de 

controles van het FAVV efficiënter zullen worden en 

vroeg zich af of dat na de coronacrisis zo blijft. Hij 

vermeldde dat een aantal opmerkingen van de 

Raad van State in de toelichting wordt weerlegd en 

stelde dat het aan de Koning wordt overgelaten om 

een voorschriftprotocol te volgen. Hij vroeg ook om 

verduidelijking van het gegeven dat een apotheker 
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demandé des précisions sur le fait qu'un 

pharmacien n'a pas accès au dossier médical.  

 

Mme Vanpeborgh de Vooruit a estimé que l'idée de 

faire administrer des vaccins par des pharmaciens 

méritait d'être étudiée.  

 

M. Warmoes du PVDA-PTB a jugé que le projet 

avait été soumis trop tard. Il s'est également 

inquiété de la disponibilité des vaccins contre la 

grippe. 

 

Le ministre Vandenbroucke a répondu que le dépôt 

tardif était dû à un retard au Conseil d'État et à des 

problèmes d'imprimerie. Il conçoit que des 

membres soient mécontents, mais a estimé que les 

articles étaient suffisamment simples pour qu'on 

puisse en discuter sans attendre.  

 

Selon lui, les critiques concernant les inspections à 

distance ne sont pas justifiées parce qu'il s'agissait 

uniquement d'inspections effectuées à distance par 

la force des choses. L'objectif n'est pas que les 

inspections à distance deviennent la norme. 

L'inspection relative aux fabrications de 

préparations officinales évoquée par 

Mme Depoorter est toujours en cours. La définition 

de l'entité GMP est une définition technique qui doit 

permettre de compenser correctement les 

inspections à distance. La prochaine campagne de 

vaccination contre la grippe sera abordée lors de la 

prochaine conférence ministérielle Santé publique. 

 

geen inzage heeft in het medisch dossier. 

 

 

Mevrouw Vanpeborgh van Vooruit vond dat het idee 

om apothekers vaccins te laten toedienen 

onderzoek verdient.  

 

De heer Warmoes van PVDA-PTB vond dat het 

ontwerp te laat was ingediend. Hij maakte zich ook 

zorgen over de beschikbaarheid van griepvaccins. 

 

 

Minister Vandenbroucke antwoordde dat de late 

indiening te maken heeft met vertraging bij de Raad 

van State en bij problemen in de drukkerij. Hij 

begreep het ongenoegen, maar vond de artikels 

eenvoudig genoeg om ze meteen te bespreken.  

 

 

De kritiek op de inspecties op afstand vond hij niet 

terecht, omdat het alleen over inspecties gaat die 

noodgedwongen op afstand zijn gebeurd. Het is niet 

de bedoeling van afstandsinspecties de norm te 

maken. De inspectie met betrekking tot bereidingen 

van officinale geneesmiddelen waar 

mevrouw Depoorter naar verwijst, loopt nog. De 

GMP-entiteit is een technische definitie die 

inspecties op afstand correct moet vergoeden. De 

volgende griepvaccinatiecampagne zal worden 

besproken op de eerstvolgende ministeriële 

conferentie Volksgezondheid.  

 

On a commandé beaucoup plus de vaccins en 2021 

qu'en 2020. Il ne sera pas question de définir des 

groupes cibles. Tout le monde pourra se faire 

vacciner. 

 

Le ministre est de plus en plus convaincu que le 

pharmacien doit avoir sa place dans le paysage des 

soins de santé. Il a confiance dans ce groupe 

professionnel pour la prescription du vaccin. 

L'accès au DMG du patient ne lui semble pas 

nécessaire. Le pharmacien peut retrouver les 

autres vaccins dans le dossier pharmaceutique. Les 

effets indésirables graves sont extrêmement rares 

après un vaccin contre la grippe. Le ministre n'a 

aucune objection à ce que les pharmaciens 

administrent des vaccins, mais ce point doit être 

discuté à la CIM et il estime que l'idée mérite un 

débat plus approfondi. 

 

Dans les répliques et les questions additionnelles, il 

était principalement question du timing du vote sur 

le projet de loi. Le ministre a souligné que le projet a 

fait l'objet d'une concertation approfondie avec le 

secteur des soins et que le Conseil d'État a 

confirmé le caractère urgent de certaines 

Er zijn in 2021 veel meer vaccins besteld dan in 

2020. Er zal niet met doelgroepen worden gewerkt. 

Iedereen zal zich kunnen laten vaccineren.  

 

 

De minister is er steeds meer van overtuigd dat de 

apotheker zijn plaats moet krijgen in het 

zorglandschap. Hij heeft vertrouwen in die 

beroepsgroep voor het voorschrijven van het 

vaccin. Toegang tot het gmd van de patiënt lijkt 

hem niet nodig. Andere vaccins kan de apotheker in 

het farmaceutisch dossier terugvinden. Ernstige 

bijwerkingen na een griepvaccin zijn uiterst 

zeldzaam. De minister heeft er geen bezwaar tegen 

dat apothekers vaccins zouden toedienen, maar dat 

moet op de IMC besproken worden en het idee 

verdient een grondiger debat, vindt hij.  

 

 

In de replieken en de bijkomende antwoorden ging 

het voornamelijk over de timing van de stemming 

over het wetsontwerp. De minister benadrukte dat 

het grondig was overlegd met de zorgsector en dat 

de Raad van State de hoogdringendheid van een 

aantal bepalingen heeft bevestigd.  
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dispositions. 

 

Le jour du vote, M. Bacquelaine du MR a encore 

demandé s'il était bien judicieux que les 

pharmaciens puissent prescrire un produit qu'ils 

vendent eux-mêmes. Il estimait que cette mesure 

était acceptable pour une année au cours de 

laquelle les médecins généralistes étaient 

surchargés, mais pensait que cela ne serait plus le 

cas cette année. Il voulait faire inscrire dans 

l'exposé des motifs qu'il s'agit d'une mesure 

exceptionnelle et temporaire. Il voulait également 

une procédure clairement définie suivant laquelle 

les pharmaciens peuvent prescrire un vaccin. 

Mme Fonck du cdH trouvait, elle aussi, qu'il 

s'agissait d'une question sensible. 

 

 

 

Op de dag van de stemming vroeg de 

heer Bacquelaine van MR nog of het een goed idee 

is dat de apotheker een product mag voorschrijven 

dat hij zelf verkoopt. Hij vond het een aanvaardbare 

maatregel in een jaar dat de huisartsen 

overbevraagd waren, maar dacht dat dat dit jaar 

niet meer zo zou zijn. Hij wilde dat in de memorie 

van toelichting zou staan dat het om een 

uitzonderlijke, tijdelijke maatregel gaat. Hij wilde ook 

een duidelijke procedure volgens welke de 

apotheker een vaccin mag voorschrijven. Ook 

mevrouw Fonck van cdH vond het een gevoelige 

kwestie. 

 

Mme Fonck du cdH se demande si le ministre a 

bien consulté les médecins et les pharmaciens et à 

quoi ressemble cet accord. Mme Sneppe du 

Vlaams Belang mentionne qu'il est indispensable 

d'évaluer la mesure prévue à l'article 5. 

 

 

Le ministre souligne qu'il s'agit d'une mesure 

exceptionnelle et temporaire. Quant au risque de 

conflit d'intérêts, il précise que l'avantage financier 

pour le pharmacien n'est pas très élevé. Ce dernier 

est considéré comme un prestataire de soins de 

santé ayant une responsabilité déontologique et 

devant connaître les groupes cibles de la 

campagne. Il serait intéressant d'élaborer des 

instructions précises pour les pharmaciens. S'il 

existe une présomption d'abus, des contrôles 

peuvent être effectués par l'INAMI. Cependant, 

dans un premier temps, le ministre souhaite 

informer correctement les pharmaciens sur leur rôle 

dans la campagne de vaccination.  

 

Le 12 juillet, nous avons avons procédé à la 

discussion des articles et aux votes. En ce qui 

concerne l'article 2, Mme Depoorter a déposé 

l'amendement n° 1 qui vise à supprimer l'article 2. 

Mme Fonck souhaite également que le ministre 

motive l'urgence de l'article. Mme Sneppe soutient 

cet amendement car elle n'a pas trouvé la réponse 

suffisante lors d'une session précédente. Le 

ministre affirme que l'article donne une description 

purement technique de l'entité GMP. 

 

Mevrouw Fonck van cdH vraagt zich af of de 

minister goed heeft overlegd met zowel artsen als 

apothekers en hoe dat akkoord eruitziet. 

Mevrouw Sneppe van Vlaams Belang vermeldt dat 

de maatregel in artikel 5 absoluut moet worden 

geëvalueerd.  

 

De minister benadrukt dat hij uitzonderlijk en tijdelijk 

is. Inzake het risico op belangenvermenging 

preciseert hij dat het financiële voordeel voor de 

apotheker niet erg groot is. Deze wordt beschouwd 

als een zorgverlener met een deontologische 

verantwoordelijkheid die zich bewust moet zijn van 

de doelgroepen van de campagne. Het zou 

interessant zijn om precieze instructies uit te werken 

voor de apothekers. Bij vermoedens van misbruik 

kunnen er eventueel controles worden uitgevoerd 

door het RIZIV. In eerste instantie wenst de minister 

echter de apotheker correct te informeren over zijn 

taak in de vaccinatiecampagne.  

 

 

Op 12 juli hadden we de artikelsgewijze bespreking 

en de stemmingen. Op artikel 2 heeft 

mevrouw Depoorter amendement nr. 1 ingediend 

dat ertoe strekt artikel 2 te schrappen. 

Mevrouw Fonck wenst ook dat de minister de 

urgentie van het artikel motiveert. Mevrouw Sneppe 

steunt het amendement, omdat zij in een eerdere 

zitting het antwoord niet voldoende vond. De 

minister zegt dat het artikel een louter technische 

beschrijving geeft van de GMP-entiteit. 

 

Il espère que l'amendement ne découle pas du 

travail de lobbying de l'industrie pharmaceutique. 

Mme Depoorter le nie. Elle l'a introduit par crainte 

que l'impact de l'article 2 n'ait pas été correctement 

étudié. Le Conseil d'État a également pointé cet 

aspect. Le ministre confirme que le Conseil d'État a 

posé des questions sur l'urgence de la disposition, 

mais pense que l'article doit tout de même entrer en 

Hij hoopt dat het amendement niet is voortgekomen 

uit lobbywerk van de farmaceutische industrie. 

Mevrouw Depoorter ontkent dit. Zij heeft het 

ingediend uit bezorgdheid dat de impact van 

artikel 2 niet goed is onderzocht. Ook de Raad van 

State heeft daarop gewezen. De minister bevestigt 

dat de Raad van State vragen stelde over de 

urgentie van de bepaling, maar meent dat het artikel 
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vigueur urgemment. 

 

Le premier amendement a été rejeté par 11 voix 

contre 5 et 1 abstention. L'article 12 non modifié a 

été adopté à 11 voix contre 3 et 3 abstentions. 

 

 

Les articles 3 et 4 ont été adoptés par 14 voix et 

3 abstentions 

 

L'article 5 a été adopté par 15 voix et 2 abstentions. 

 

 

Mme Depoorter a introduit l'amendement n° 2 

concernant l'article 6, qui vise à remplacer ledit 

article. Elle a expliqué que la proposition de 

suppression de l'article 2 nécessitait d'également 

adapter l'article ayant trait à l'entrée en vigueur. 

L'amendement a été rejeté avec 11 voix contre 5 et 

1 abstention. L'article 6 inchangé a été adopté avec 

14 voix et 3 abstentions. 

 

 

L'article 7 a été adopté à l'unanimité. 

 

L'article 8 a été adopté avec 16 voix contre 1. 

 

L'ensemble des articles a été adopté avec 13 voix 

pour et 4 abstentions. 

 

toch dringend in werking moet treden.  

 

Het eerste amendement werd verworpen met 11 

tegen 5 stemmen en 1 onthouding. Het ongewijzigd 

artikel 12 werd aangenomen met 11 tegen 

3 stemmen en 3 onthoudingen. 

 

Artikel 3 en artikel 4 werden aangenomen met 

14 stemmen en 3 onthoudingen. 

 

Artikel 5 werd aangenomen met 15 stemmen en 

2 onthoudingen. 

 

Op artikel 6 diende mevrouw Depoorter 

amendement nr. 2 in dat ertoe strekt het artikel te 

vervangen. Zij lichtte toe dat door de voorgestelde 

weglating van artikel 2 ook het artikel over de 

inwerkingtreding moet worden aangepast. Het 

amendement werd verworpen met 11 tegen 

5 stemmen en 1 onthouding en het ongewijzigd 

artikel 6 werd aangenomen met 14 stemmen en 

3 onthoudingen. 

 

Artikel 7 is eenparig aangenomen. 

 

Artikel 8 is aangenomen met 16 stemmen tegen 1. 

 

Het geheel van de artikelen werd aangenomen met 

13 stemmen voor en 4 onthoudingen. 

 

02.02  Anja Vanrobaeys, rapporteur: La 

Commission des Affaires sociales s'est réunie le 

12 juillet au sujet du titre 4 du projet de loi. Cette 

disposition a trait aux organes de gestion des 

mutualités et des unions nationales. Il porte sur 

l'existence des sociétés régionales et des sociétés 

mutualistes des mutualités, mais aussi sur les 

conséquences des fusions de mutualités. 

 

 

Il s'agit en fait de l'exécution d'un pacte d'avenir 

conclu précédemment et de la sixième réforme de 

l'État. Cela figurait autrefois dans un projet de loi 

auquel il est à présent donné exécution. 

 

Différents membres ont adressé des questions au 

ministre, principalement au sujet de la collaboration 

avec les régions. Il confirme que l'urgence est 

nécessaire pour ces mesures en raison du 

renouvellement des organes de gestion des 

mutualités, pour lequel un appel aux candidats doit 

être lancé. 

 

Ce projet de loi a été approuvé par la majorité. La 

N-VA, le Vlaams Belang et le PVDA-PTB se sont 

abstenus. 

 

02.02  Anja Vanrobaeys, rapporteur: De 

commissie voor Sociale Zaken vergaderde op 

12 juli over titel 4 van het wetsontwerp. Die heeft 

betrekking op de bestuursorganen van de 

ziekenfondsen en de landsbonden. Het gaat over 

het bestaan van de regionale maatschappijen en de 

maatschappijen van onderlinge bijstand van de 

mutualiteiten, maar ook over de gevolgen van 

fusies van de ziekenfondsen. 

 

Het gaat eigenlijk om de uitvoering van een eerder 

afgesloten toekomstpact en de zesde 

staatshervorming. Dat zat ooit in een wetsontwerp 

waaraan nu uitvoering wordt gegeven. 

 

Verschillende leden hebben vragen voor de 

minister, vooral over de samenwerking met de 

regio's. Hij bevestigt dat de urgentie voor deze 

bepalingen nodig is wegens de vernieuwing van de 

bestuursorganen van de mutualiteiten, waarvoor 

een oproep naar kandidaten moet gebeuren. 

 

 

Dit wetsontwerp werd door de meerderheid 

goedgekeurd. N-VA, Vlaams Belang en PVDA-PTB 

hebben zich onthouden. 

 

02.03  Kathleen Depoorter (N-VA): La N-VA a tout 02.03  Kathleen Depoorter (N-VA): De N-VA heeft 
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de même du mal à accepter qu'un texte important 

n'arrive dans notre boîte mails que quelques heures 

avant la discussion. Nous avions trouvé un 

compromis selon lequel tous les travaux du lundi 

seraient interrompus afin de rediscuter de ce texte 

et de procéder au vote par la suite. Il avait été 

convenu que nous discuterions du texte légal 

demain. Soudainement, il a été décidé que nous le 

ferons maintenant, mais ce n'est pas vraiment 

correct.  

 

het er toch wel moeilijk mee dat een belangrijke 

tekst een paar uur voor de bespreking in de mailbox 

terechtkomt. We hadden een compromis gevonden 

waarbij alle andere bezigheden op maandag opzij 

werden geschoven om die tekst nog eens te 

bespreken en er daarna over te stemmen. De 

afspraak was dat we de wettekst morgen zouden 

bespreken. Er is plots beslist dat we het nu doen, 

maar dat is niet echt correct.  

 

Quelle est l'urgence? Nous avons eu la même 

discussion en avril 2020 et en été 2020. Puis, à 

l'automne, une échappatoire a été trouvée dans un 

ancien texte de loi qui permettait au patient de se 

procurer le vaccin contre la grippe en pharmacie. 

C'est pourquoi nous disposons maintenant du cadre 

juridique nécessaire. Selon le ministre, le projet est 

resté bloqué au Conseil d'État et d'autres 

problèmes ont également été rencontrés. Entre son 

entrée en fonction en octobre 2020 et aujourd'hui, le 

ministre disposait du temps nécessaire pour 

remédier au problème. La N-VA avait d'ailleurs déjà 

soumis un projet de loi à cette fin. 

 

Nous soutenons l'article qui donne aux prestataires 

de soins une sécurité juridique en ce qui concerne 

la formation permanente.  

 

Waarom is dit urgent? In april 2020 hadden we 

dezelfde discussie en in de zomer nog eens. In het 

najaar werd dan via een oude wetgeving een 

achterpoortje gevonden waardoor de patiënt de 

griepspuit bij de apotheek kon halen. Daardoor 

hebben we nu het noodzakelijke juridisch kader. 

Volgens de minister is het ontwerp bij de Raad van 

State blijven hangen en waren er nog andere 

problemen. Tussen zijn aantreden in oktober 2020 

en vandaag was er tijd genoeg om deze 

problematiek aan te pakken. N-VA had hiervoor 

trouwens al een wetsvoorstel ingediend.  

 

 

Wij steunen het artikel waardoor de 

zorgverstrekkers op het vlak van permanente 

vorming rechtszekerheid hebben. 

 

Pour l'AFMPS, l'urgence porte sur le fait de pouvoir 

encaisser des rétributions pour les inspections à 

distance, mais quel est le degré d'urgence si le 

fonctionnement au sein de l'AFMPS n'est pas 

optimal? Je dispose d'une farde pleine de 

contestations. 

 

La discussion sur la forme de cet article est plus 

importante que les rétributions pour le budget. Pour 

la N-VA, l'insécurité juridique dans laquelle les 

entreprises seront plongées pose question. Ce 

gouvernement n'est pas un partenaire fiable pour 

les entreprises. Notre amendement a été rejeté en 

commission, mais nous répétons que cela crée un 

problème. 

 

De urgentie van het FAGG is eigenlijk de urgentie 

om retributies te kunnen innen voor de inspecties 

op afstand, maar hoe urgent is dat als de werking 

binnen het FAGG niet optimaal is? Ik beschik over 

een map vol betwistingen.  

 

 

Belangrijker dan retributies voor de begroting is de 

discussie rond de vorm van dit artikel. N-VA heeft 

het moeilijk met de rechtsonzekerheid waarin men 

bedrijven zal storten. Deze regering is geen 

betrouwbare partner voor ondernemingen. Ons 

amendement werd weggestemd in de commissie, 

maar we wijzen er opnieuw op dat hier een 

probleem wordt gecreëerd.  

 

Les entreprises ignorent quel sera l'impact de ce 

que le ministre impose. En réponse à l'observation 

du Conseil d'État, le ministre affirmait par le biais 

d'une modification qu'il s'agit d'une unité 

fonctionnelle qui pourra être inspectée en un jour, 

sur place ou à distance. Ceci relève de l'autorisation 

de fabrication, visée à l'article 12bis de la loi du 

25 mars. Toutefois, le nombre d'unités 

fonctionnelles qui relèvent d'une seule autorisation 

de fabrication, dépend de raisons d'ordre technique 

et pratique qui sont calculées sur la base des 

dernières directives disponibles. Comment le siège 

principal étranger d'une firme pharmaceutique va-t-il 

De bedrijven weten niet wat de impact zal zijn van 

wat de minister oplegt. In reactie op de opmerking 

van de Raad van State stelde de minister via een 

wijziging dat het om een functionele eenheid gaat 

die op één dag kan worden geïnspecteerd, ter 

plaatse of op afstand. Een en ander valt onder de 

vervaardigingsvergunning, bedoeld in artikel 12bis 

van de wet van 25 maart. Maar hoeveel functionele 

eenheden onder één vervaardigingsvergunning 

vallen, is afhankelijk van technische en praktische 

redenen die worden berekend op basis van de 

laatst beschikbare richtsnoeren. Hoe zal men 

daarmee omgaan op de buitenlandse hoofdzetel 
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gérer cette situation? Soyons sérieux. La situation 

sera encore bien pire pour les petites PME qui 

doivent concocter une solution à elles seules. Et 

pendant ce temps-là, les collaborateurs de l'AFMPS 

sont déjà surchargés parce qu'ils doivent répondre 

aux questions posées par téléphone. Je propose 

qu'on réenvisage notre amendement à cet égard.   

 

van een farmabedrijf? Laat ons ernstig blijven. Veel 

erger nog wordt het voor de kleine kmo's om dit op 

eigen houtje uit te dokteren. En dat terwijl men het 

op het FAGG veel te druk heeft om telefonische 

vragen te beantwoorden. Ik stel voor dat men nog 

eens nadenkt over ons amendement hierover. 

 

Je suis tout à fait d'accord avec la prescription par 

les pharmaciens. J'ai d'ailleurs introduit une 

proposition de loi similaire. Un point négatif est que 

l'on fonctionne sur la base de l'âge. Pourtant, le 

dossier pharmaceutique partagé permettrait tout à 

fait au pharmacien de connaître les patients à 

risque, qui étaient prioritaires pour la campagne de 

vaccination. 

 

Notre collègue Fonck a introduit un amendement 

pour que l'on parle de retrait plutôt que de 

prescription, préoccupation que je comprends. Mais 

apparemment, il faut véritablement travailler avec 

une prescription. J'ai toutefois confiance dans les 

collègues pharmaciens. De plus, tout peut être suivi 

via les systèmes informatiques. 

 

Nous avons réintroduit nos amendements et nous 

abstiendrons lors du vote final. 

 

Met het voorschrijven door apothekers ga ik volledig 

akkoord. Ik heb immers een vergelijkbaar 

wetsvoorstel ingediend. Een minpunt is dat er 

gewerkt wordt op basis van de leeftijd. Nochtans 

zou de apotheker perfect via het gedeeld 

farmaceutisch dossier zicht kunnen krijgen op de 

risicopatiënten, die prioritair waren in de 

vaccinatiecampagne.  

 

Collega Fonck heeft een amendement om dit een 

afhaling te laten noemen, in plaats van een 

voorschrift, een zorg die ik begrijp. Maar blijkbaar 

moet er wel degelijk worden gewerkt met een 

voorschrift. Ik heb echter echt wel vertrouwen in de 

collega-apothekers en bovendien is alles volledig te 

volgen via de computersystemen.  

 

Wij hebben onze amendementen opnieuw 

ingediend en zullen ons onthouden bij de 

eindstemming. 

 

02.04 Sofie Merckx (PVDA-PTB): Comme ma 

collègue, je regrette que nous ayons reçu le texte la 

veille vers 18 heures pour en discuter le lendemain 

matin. Vous avez regretté ce court délai et évoqué 

des problèmes d'impression. Nous travaillons 

pourtant en digital. Pour travailler sérieusement sur 

des points importants, il faut procéder autrement. 

Les règles pour l'accréditation auraient pu être 

anticipées. La crise du covid dure depuis plus d'un 

an. Pourquoi prendre cette mesure aussi 

rapidement?  

 

 

 

 

La délivrance du vaccin de la grippe par les 

pharmaciens est une bonne mesure, qui évite au 

patient d'aller chercher la prescription chez le 

médecin, puis de se rendre à la pharmacie pour 

retourner chez le généraliste. 

 

 

J'ai des questions sur l'organisation de la campagne 

de vaccination contre la grippe de cette année. L'an 

dernier, la Belgique avait prévu 2,9 millions de 

vaccins. Lorsque les personnes de 50 ans et plus 

ont pu se le procurer chez le pharmacien, il y a 

rapidement eu des ruptures de stock. De nombreux 

patients à risque n'en ont pas trouvé avant janvier. 

02.04  Sofie Merckx (PVDA-PTB): Net als mijn 

collega betreur ik dat wij de tekst pas de dag 

voordien omstreeks 18 uur hebben ontvangen, 

waarna hij de volgende ochtend al moest worden 

besproken. U hebt die korte termijn betreurd en 

problemen met het drukken van het document 

aangevoerd. Wij werken nochtans in digitale 

modus. Om ernstig werk te kunnen leveren met 

betrekking tot belangrijke zaken moet men op een 

andere manier te werk gaan. Men had kunnen 

anticiperen met betrekking tot de regels voor de 

accreditatie. De coronacrisis duurt nu immers al 

meer dan een jaar. Waarom wordt deze maatregel 

zo vlug genomen?  

 

De aflevering van het griepvaccin door de 

apothekers is een goede maatregel, waardoor kan 

worden voorkomen dat de patiënt een voorschrift 

moet gaan halen bij de dokter en vervolgens naar 

de apotheek moet gaan en nadien weer naar de 

huisarts moet.  

 

Ik heb nog een aantal vragen over de organisatie 

van de griepvaccinatiecampagne van dit jaar. Vorig 

jaar had men in ons land 2,9 miljoen vaccins 

besteld. Toen de vijftigplussers die in de apotheek 

konden gaan afhalen was er al snel een tekort aan 

vaccins. Vele risicopatiënten konden geen vaccin 

krijgen vóór januari. Sommigen hebben zelfs hun 
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Certains n'ont pas reçu leur vaccin. 

 

vaccin helemaal niet gekregen.  

 

Heureusement, il n'y a pas eu d'épidémie de grippe 

l'année passée. Qu'en sera-t-il cette année? 

L'épidémie sera-t-elle plus légère car les gens 

appliquent les gestes barrières? Des experts ont dit 

en commission covid que l'immunité de la 

population était moindre. Il y a 4 000 patients à 

risque en catégorie 1A selon les critères du Conseil 

Supérieur de la Santé. Pour la délivrance en 

pharmacie, y aura-t-il un phasage avec priorité pour 

ces groupes? Il y a 4 millions de vaccins 

commandés. Si tout le monde est motivé pour se 

faire vacciner, les groupes à risque risquent à 

nouveau de connaître des ruptures de stock. Vous 

avez annoncé une conférence interministérielle sur 

ce sujet aujourd'hui. Pouvez-vous me rassurer? 

 

Gelukkig was er vorig jaar geen griepepidemie. Wat 

staat ons dit jaar te wachten? Zal de epidemie 

milder zijn omdat men de afstandsmaatregelen 

toepast? Experten hebben in de commissie COVID-

19 gezegd dat de immuniteit van de bevolking lager 

is. Volgens de criteria van de Hoge 

Gezondheidsraad zitten er 4.000 risicopatiënten in 

de categorie 1A. Zal er, wat de verstrekking in de 

apotheek betreft, een gefaseerde aanpak met 

prioriteit voor die risicogroepen worden ingevoerd? 

Er zijn 4 miljoen vaccins besteld. Als iedereen zich 

wil laten vaccineren dreigen de risicogroepen 

opnieuw geconfronteerd te worden met uitgeputte 

voorraden. U hebt vandaag een interministeriële 

conferentie over dit onderwerp aangekondigd. Kunt 

u me geruststellen? 

 

02.05  Sophie Rohonyi (DéFI): Je déplore 

également le peu de temps laissé pour apprécier la 

portée de ce projet de loi. Dans ce texte fourre-tout, 

des éléments techniques côtoient des mesures que 

nous pourrions soutenir et d'autres qui nécessitent 

une réflexion plus aboutie. 

 

 

Nous sommes favorables à la neutralisation des 

obligations de formation continue pour les 

professionnels des soins de santé pour 2020 et 

2021. Le confinement, l'organisation conforme aux 

mesures sanitaires ou la disponibilité du personnel 

ont conduit au report ou l'annulation de certaines 

formations. Il serait injuste de sanctionner les 

prestataires pour des raisons indépendantes de leur 

volonté. 

 

La vaccination contre la grippe par les pharmaciens 

n'est pas à prendre à la légère. Nous aurions 

souhaité approfondir les aspects positifs, comme 

l'accès facilité à la vaccination. Cependant, les 

aspects négatifs auraient dû être abordés en 

commission. Le pharmacien pourra prescrire un 

vaccin sans avoir accès au dossier médical du 

patient, donc sans vérifier le risque de réaction 

allergique.  

 

02.05  Sophie Rohonyi (DéFI): Ik betreur ook dat 

er zo weinig tijd gelaten wordt om de draagwijdte 

van dit wetsontwerp te kunnen inschatten. In het 

samenraapsel dat deze tekst is, staan technische 

elementen naast maatregelen die we zouden 

kunnen steunen en andere maatregelen die een 

grondigere reflectie vereisen. 

 

We zijn voor het neutraliseren van de verplichtingen 

inzake permanente vorming voor de 

gezondheidszorgbeoefenaars voor 2020 en 2021. 

De lockdowns, de organisatie conform de 

gezondheidsmaatregelen en de beschikbaarheid 

van het personeel hebben ertoe geleid dat bepaalde 

opleidingen uitgesteld of geannuleerd werden. Het 

zou oneerlijk zijn de zorgverleners te sanctioneren 

vanwege redenen waarop ze geen vat hebben. 

 

Griepvaccinatie door apothekers moet niet licht 

worden opgevat. We hadden graag dieper ingegaan 

op de positieve aspecten, zoals de eenvoudigere 

toegang tot de vaccinatie. De negatieve aspecten 

hadden echter in de commissie besproken moeten 

worden. Apothekers zullen een vaccin kunnen 

voorschrijven zonder dat ze toegang hebben tot het 

medisch dossier van de patiënt, en dus zonder dat 

ze kunnen nagaan of er een risico is op een 

allergische reactie.  

 

Sur certains aspects nébuleux, comme la 

responsabilité civile professionnelle ou le risque de 

conflit d'intérêts, vous n'avez pas pu répondre en 

commission.  

 

Pour toutes ces raisons, mon parti s'abstiendra. 

 

Met betrekking tot bepaalde onduidelijke aspecten, 

zoals de professionele burgerlijke aansprakelijkheid 

of het risico op belangenconflicten, hebt u in de 

commissie helemaal niet kunnen antwoorden.  

 

Om al die redenen zal mijn fractie zich onthouden. 

 

02.06 Frank Vandenbroucke, ministre (en 

néerlandais): Je me concentre sur la discussion au 

sujet du rôle du pharmacien. L'idée de faire 

02.06 Minister Frank Vandenbroucke 

(Nederlands): Ik spits me toe op de discussie over 

de rol van de apotheker. Het idee om het 
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prescrire le vaccin contre la grippe par le 

pharmacien n'est pas neuve, mais pas évidente 

pour autant. Il est, en effet, improductif et redondant 

de d'abord envoyer les gens chez le médecin pour 

obtenir une prescription, puis de les faire aller 

chercher le vaccin chez le pharmacien et enfin, de 

revenir chez le médecin. La question consistait à 

savoir si les pharmaciens pourraient adopter des 

comportements inadaptés dans leur propre intérêt. 

Cette mesure est exceptionnelle et temporaire. Elle 

offre suffisamment de garanties pour éviter un 

comportement prescriptif inadéquat chez les 

pharmaciens. 

 

griepvaccin door de apotheker te laten 

voorschrijven, is niet nieuw, maar is niet evident. 

Het is inderdaad onproductief en omslachtig om 

mensen eerst naar de arts te sturen voor een 

voorschrift, dan naar de apotheker voor het vaccin 

en vervolgens terug naar de arts. De vraag rees of 

er uit eigenbelang verkeerd gedrag zou kunnen 

ontstaan bij de apothekers. Deze maatregel is 

uitzonderlijk en tijdelijk. Er zijn voldoende garanties 

om verkeerd voorschrijfgedrag bij de apothekers te 

voorkomen. 

 

Nous considérons le pharmacien comme un 

professionnel des soins. Si le pharmacien contribue 

à permettre de vacciner les gens des groupes à 

risque, c'est une bonne chose. 

 

Le vaccin coûte 16,55 euros et est en grande partie 

remboursé pour les groupes à risque. Ils ne paient 

que le ticket modérateur de 4,08 euros. Les 

personnes bénéficiant d'une intervention majorée 

paient 2,45 euros. De plus, ce n'est pas quelque 

chose que les gens vont acheter par plaisir. Le 

pharmacien gagne environ 5 euros par vaccin. Je 

ne pense donc pas qu'il soit question d'important 

incitant financier, qui induirait un comportement 

prescriptif inadéquat. Nous veillerons également à 

ce que les pharmaciens soient correctement 

informés des instructions à suivre. Nous évaluerons 

la mesure durant le premier semestre de 2022. 

 

We benaderen de apotheker als een professional in 

de zorg. Als de apotheker ertoe bijdraagt dat 

mensen uit risicogroepen zich laten vaccineren, is 

dat een goede zaak. 

 

Het vaccin kost 16,55 euro en wordt voor de 

risicogroepen grotendeels terugbetaald. Zij betalen 

slechts het remgeld van 4,08 euro. Wie een 

verhoogde tegemoetkoming geniet, betaalt 

2,45 euro. Het is bovendien niet iets dat mensen 

voor hun plezier gaan kopen. De apotheker verdient 

een vijftal euro per vaccin. Ik denk dus niet dat er 

een sterke financiële prikkel is die verkeerd 

voorschrijfgedrag in de hand zal werken. Wij zullen 

er ook op toezien dat de apothekers goed op de 

hoogte zijn van de instructies die moeten worden 

gevolgd. In de eerste helft van 2022 zullen we de 

maatregel evalueren. 

 

Il est, en outre, possible de contrôler un éventuel 

comportement prescriptif excessif et de demander 

des comptes. Nous avons commandé un stock 

important de 3,77 millions de vaccins contre la 

grippe, ce qui est nettement supérieur à l'an dernier. 

 

En commission, plusieurs personnes ont demandé 

s'il serait fait usage de la possibilité de mandater 

des délégués des unions nationales au sein des 

organes de gestion des mutuelles. Ce projet de loi 

supprime l'interdiction. J'ai pris trois arêtés royaux 

cette semaine, qui créent le droit dans le chef du 

conseil d'administration de désigner un 

représentant à l'assemblée générale et au conseil 

d'administration d'une mutuelle. Une mutuelle ne 

peut pas refuser la désignation d'un représentant de 

l'union nationale. Je me concerte actuellement avec 

les unions nationales et j'ai confiance dans le fait 

qu'elles utiliseront cette possibilité. 

 

Het is bovendien mogelijk om excessief 

voorschrijfgedrag te controleren en mensen ter 

verantwoording te roepen. Wij hebben een grote 

voorraad van 3,77 miljoen griepvaccins besteld, 

veel meer dan vorig jaar. 

 

Enkele mensen vroegen in de commissie of de 

mogelijkheid om mensen van de landsbonden af te 

vaardigen in de bestuursorganen van de 

ziekenfondsen wel gebruikt zou worden. Wat dit 

wetsontwerp doet, is het verbod wegnemen. Ik heb 

deze week drie KB's genomen die in hoofde van de 

landsbonden het recht creëren om een 

vertegenwoordiger aan te duiden in de algemene 

vergadering en de raad van bestuur van een 

ziekenfonds. Een ziekenfonds kan de aanstelling 

van een vertegenwoordiger van de landsbond niet 

weigeren. Ik sta in overleg met de landsbonden en 

ik ben er gerust in dat zij van deze mogelijkheid 

gebruik zullen maken. 

 

Je souhaite encore préciser que le Conseil d'État 

n'a qualifié aucune disposition de non urgente. Il y 

en avait néanmoins dans le projet de loi. Nous 

avons retiré les dispositions pour lesquelles le 

Ik wil nog even verduidelijken dat er geen enkele 

bepaling is waarvan de Raad van State zei dat ze 

niet hoogdringend was. In het voorontwerp waren 

die er wel. De bepalingen waarvan de Raad de 
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Conseil d'État n'a pas accepté l'urgence. 

 

hoogdringendheid niet aanvaardde, hebben wij eruit 

gehaald. 

 

02.07  Sofie Merckx (PVDA-PTB) (en néerlandais): 

Il est positif que les pharmaciens puissent 

encourager les patients à risque à se faire vacciner. 

Ma question est de savoir s'il y aura un phasage ou 

si les pharmaciens donneront le vaccin à tout le 

monde. Dans ce cas, certains patients à risque 

pourraient se retrouver démunis. Le ministre n'a pas 

répondu à cette question. 

 

02.07  Sofie Merckx (PVDA-PTB) (Nederlands): 

Het is goed dat de apothekers risicopatiënten 

kunnen aanmoedigen om zich te laten vaccineren. 

Mijn vraag is of er een fasering zal zijn of dat de 

apotheker iedereen het vaccin zal geven. In dat 

geval dreigen sommige risicopatiënten in de kou 

komen te staan. De minister heeft daar niet op 

geantwoord. 

 

02.08  Frank Vandenbroucke, ministre (en 

néerlandais): Il y a des groupes à risque, mais il n'y 

a pas de phasage prévu. Toutes les personnes 

appartenant aux groupes à risque peuvent se 

présenter dans un ordre indéfini à partir du 

15 octobre. C'est plus simple. Lors de la précédente 

grippe saisonnière, le phasage précis a entraîné 

des comportements provoquant des indisponibilités 

temporaires et des inquiétudes, alors qu'il y avait 

suffisamment de vaccins si l'on considère 

l'ensemble de la campagne. En outre, nous 

commandons plus de 900 000 vaccins 

supplémentaires cette année. 

 

02.08 Minister Frank Vandenbroucke 

(Nederlands): Er zijn risicogroepen, maar er is geen 

fasering. Alle mensen uit de risicogroepen kunnen 

zich in een niet-gedefinieerde volgorde aandienen 

vanaf 15 oktober. Dat is simpeler. Het vorige 

griepseizoen heeft ons geleerd dat een precieze 

fasering aanleiding gaf tot gedrag dat tijdelijke 

tekorten en ongerustheid in de hand werkte, terwijl 

er over de hele campagne bekeken genoeg vaccins 

waren. Bovendien bestellen we dit jaar meer dan 

900.000 vaccins extra. 

 

02.09  Sofie Merckx (PVDA-PTB) (en néerlandais): 

En raison de la plus grande conscientisation à la 

vaccination, je pense que bon nombre de jeunes 

iront également chercher un vaccin contre la grippe 

en pharmacie. Je crains que les patients à risque 

ne soient dès lors délaissés. Davantage de vaccins 

ont été commandés, mais nous ne sommes pas 

certains qu'il y en aura assez. Je trouve dommage 

que les patients à risque ne soient pas prévenus 

comme pour le vaccin contre le covid. Pourquoi ne 

sont-ils pas vaccinés en priorité? Le virus de la 

grippe peut également surcharger nos hôpitaux. 

 

02.09  Sofie Merckx (PVDA-PTB) (Nederlands): 

Door het grotere bewustzijn rond vaccinatie denk ik 

dat veel jonge mensen ook het griepvaccin zullen 

gaan halen bij de apotheker. Ik ben bang dat 

daardoor de risicopatiënten uit de boot zullen vallen. 

Er zijn meer vaccins besteld, maar het blijft een gok 

of het er genoeg zijn. Ik vind het jammer dat de 

risicopatiënten niet net als voor het covidvaccin 

worden verwittigd. Waarom worden zij niet prioritair 

gevaccineerd? Ook het griepvirus kan onze 

ziekenhuizen overbelasten. 

 

02.10  Frank Vandenbroucke, ministre (en 

néerlandais): Nous devons effectivement réfléchir à 

la possibilité d'envoyer une invitation aux patients à 

risque. Une concertation sera encore organisée 

avec les pharmaciens et je dois prendre des arrêtés 

d'exécution. Plusieurs aspects doivent donc encore 

être précisés. 

 

02.10 Minister Frank Vandenbroucke 

(Nederlands): We moeten inderdaad nadenken 

over het idee om risicopatiënten een uitnodiging te 

sturen. Er volgt nog overleg met de apothekers en 

ik moet nog uitvoeringsbesluiten nemen. Een aantal 

elementen moet dus nog worden gepreciseerd. 

 

02.11  Dominiek Sneppe (VB): Je m'abstiendrai 

plus souvent de poser des questions, j'obtiendrai 

alors une réponse. Lorsque je pose des questions, 

elles demeurent sans réponse. Je me réjouis donc 

de savoir que l'évaluation aura lieu au cours du 

premier semestre de 2022. 

 

02.11  Dominiek Sneppe (VB): Ik zal wat vaker 

geen vragen stellen, dan krijg ik toch een antwoord. 

Als ik wel vragen stel, blijft het antwoord meestal uit. 

Ik ben dus blij met het antwoord dat de evaluatie in 

de eerste helft van 2022 zal plaatsvinden. 

 

La présidente: La discussion générale est close. 

 

De voorzitster: De algemene bespreking is 

gesloten. 

 

Discussion des articles Bespreking van de artikelen 
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Nous passons à la discussion des articles. Le texte 

adopté par la commission sert de base à la 

discussion. (Rgt 85, 4) (2097/5) 

 

Wij vatten de bespreking van de artikelen aan. De 

door de commissie aangenomen tekst geldt als 

basis voor de bespreking. (Rgt 85, 4) (2097/5) 

 

Le projet de loi compte 13 articles. 

 

Het wetsontwerp telt 13 artikelen. 

 

Amendements déposés: 

 

Ingediende amendementen: 

 

Art. 2 

  • 2 – Kathleen Depoorter (2097/6) 

Art. 5 

  • 1 – Catherine Fonck (2097/6) 

Art. 6 

  • 3 – Kathleen Depoorter (2097/6) 

 

Art. 2 

  • 2 – Kathleen Depoorter (2097/6) 

Art. 5 

  • 1 – Catherine Fonck (2097/6) 

Art. 6 

  • 3 – Kathleen Depoorter (2097/6) 

 

La discussion des articles est close. Le vote sur les 

amendements et les articles réservés ainsi que sur 

l'ensemble aura lieu ultérieurement. 

 

De bespreking van de artikelen is gesloten. De 

stemming over de aangehouden amendementen en 

artikelen en over het geheel zal later plaatsvinden. 

 

03 Proposition de résolution relative à 

l'obligation d'installer un système d'alarme pour 

les sièges enfants dans les véhicules afin d'éviter 

que des enfants y soient laissés seuls (1976/1-2) 

 

03 Voorstel van resolutie betreffende het 

verplichten van een alarmsysteem voor 

kinderzitjes in voertuigen, teneinde het 

achterlaten van kinderen te verhinderen (1976/1-

2) 

 

Proposition déposée par: 

 

Voorstel ingediend door: 

 

Ellen Samyn, Frank Troosters, Pieter De 

Spiegeleer, Barbara Pas, Steven Creyelman, 

Nathalie Dewulf. 

 

Ellen Samyn, Frank Troosters, Pieter De 

Spiegeleer, Barbara Pas, Steven Creyelman, 

Nathalie Dewulf. 

 

La commission de la Mobilité, des Entreprises 

publiques et des Institutions fédérales propose de 

rejeter cette proposition de résolution. (1976/2) 

 

De commissie voor Mobiliteit, Overheidsbedrijven 

en Federale instellingen stelt voor dit voorstel van 

resolutie te verwerpen. (1976/2) 

 

Conformément à l'article 88 du Règlement, 

l'Assemblée plénière se prononcera sur cette 

proposition de rejet après avoir entendu le 

rapporteur et, éventuellement, les auteurs. 

 

Overeenkomstig artikel 88 van het Reglement 

spreekt de plenaire vergadering zich uit over dit 

voorstel tot verwerping, na de rapporteur en 

eventueel de indieners te hebben gehoord. 

 

03.01  Emmanuel Burton, rapporteur: Je renvoie 

au rapport écrit. 

 

03.01  Emmanuel Burton, rapporteur: Ik verwijs 

naar het schriftelijk verslag. 

 

03.02  Ellen Samyn (VB): Chaque année, des 

enfants sont laissés seuls dans des voitures. Quand 

le soleil brille de mille feux, l'issue peut être fatale. 

La plupart des parents le font par distraction, parce 

qu'ils sont absorbés par des gestes routiniers. Un 

petit nombre de parents sous-estiment la rapidité 

avec laquelle une voiture se réchauffe et laissent 

délibérément leurs enfants seuls dans la voiture. La 

température du corps d'un enfant augmente jusqu'à 

cinq fois plus vite que celle d'un adulte.  

 

Avec cette proposition, nous demandons au 

gouvernement de rendre obligatoire l'utilisation de 

sièges dotés d'un système d'alarme pour les 

03.02  Ellen Samyn (VB): Elk jaar worden er 

kinderen in de auto achtergelaten. Als de zon hard 

schijnt, kan dat fataal aflopen. De meeste ouders 

doen dit uit vergetelheid, omdat ze bezig zijn met 

routinematige handelingen. Een klein aantal van de 

ouders onderschat hoe snel een auto opwarmt en 

laat de kinderen bewust achter. De temperatuur van 

een kinderlichaam stijgt tot vijf keer sneller dan de 

temperatuur van een volwassene.  

 

 

Met dit voorstel roepen we de regering op om het 

gebruik van kinderzitjes met een 

waarschuwingssysteem te verplichten voor kinderen 
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enfants de moins de quatre ans. Divers systèmes à 

des prix abordables sont déjà disponibles sur le 

marché, associés ou non à une alarme sur le 

smartphone. 

 

onder de vier jaar. Diverse betaalbare systemen zijn 

al op de markt beschikbaar, al dan niet 

gecombineerd met een alarm op de smartphone. 

 

En 2019, l'Italie a été le premier pays à prendre des 

mesures contre ce type d'accidents. Il nous semble 

logique de faire de même dans notre pays.  

 

Nous proposons d'accorder une intervention à 

l'achat d'un système d'alarme. De cette façon, nous 

évitons aux parents d'avoir à supporter des coûts 

élevés et nous offrons avant tout un incitant. Les 

amendes en cas de non-respect de cette obligation 

doivent être suffisamment élevées. La différence 

entre l'amende et le prix du système doit être 

suffisamment importante pour que les parents ne 

prennent pas le risque de ne pas installer le 

dispositif.  

 

Ni l'Europe ni la Belgique ne disposent de chiffres 

sur le nombre d'enfants laissés seuls dans des 

voitures. L'obligation d'installer un système d'alarme 

permettrait également d'améliorer les données sur 

ce phénomène. Ce n'est pas parce qu'il n'y a pas de 

chiffres que le problème n'existe pas. 

 

Italië was in 2019 het eerste land dat maatregelen 

nam tegen dit soort ongevallen. Het lijkt ons logisch 

om dat ook in ons land te doen.  

 

Wij stellen voor om een tegemoetkoming te geven 

voor de aanschaf van een waarschuwingssysteem. 

Zo vermijden we hoge kosten voor de ouders en 

werken we in de eerste plaats aanmoedigend. De 

boetes voor het niet-naleven van de verplichting 

moeten hoog genoeg zijn. Het verschil tussen de 

boete en de prijs van het systeem moet immers 

groot genoeg zijn, zodat men het risico niet wil 

nemen om het systeem niet te installeren.  

 

 

Noch in Europa, noch in België worden er cijfers 

bijgehouden over het aantal achtergelaten kinderen 

in wagens. De verplichting om een 

waarschuwingssysteem te installeren, zou ook 

kunnen zorgen voor een betere registratie van het 

fenomeen. Het is niet omdat er nu geen cijfers zijn, 

dat het probleem niet bestaat. 

 

Nous insistons par ailleurs sur une plus grande 

sensibilisation des parents à ce danger.  

 

C'est précisément parce que l'Europe manque à 

ses obligations que nous prenons cette initiative. 

Toutes les propositions que la commission de 

Mobilité a déjà adoptées ne pourraient-elles pas 

être examinées au niveau européen? En Italie, le 

système a connu quelques maladies de jeunesse, 

mais il fonctionne bien à présent. Nous pouvons 

tirer les leçons des erreurs qui y ont été commises. 

 

Je déplore qu'on n'ait pas pu demander l'avis 

d'organisations et d'associations de défenses des 

intérêts. La proposition a été rejetée sans sourciller. 

Il s'agit d'une occasion manquée. J'espère que le 

bon sens l'emportera demain. Il serait honteux que 

des partis fassent passer le cordon sanitaire avant 

la sécurité d'un enfant. 

 

We dringen ook aan op meer sensibilisering van 

ouders over dit gevaar.  

 

Het is net omdat Europa in gebreke blijft dat wij dit 

initiatief nemen. Konden alle voorstellen die de 

commissie voor Mobiliteit reeds goedkeurde, dan 

niet op Europees niveau geregeld worden? In Italië 

waren er in het begin een aantal kinderziektes, 

maar nu loop het systeem wel goed. Wij kunnen nu 

leren uit de fouten die daar werden gemaakt.  

 

 

Ik betreur het dat er geen adviezen gevraagd 

konden worden aan organisaties en 

belangenverenigingen. Het voorstel werd zonder 

verpinken weggestemd. Dat is een gemiste kans. Ik 

hoop dat morgen het gezond verstand zal primeren. 

Het zou beschamend zijn dat partijen het cordon 

sanitaire boven de veiligheid van een kind zouden 

plaatsen. 

 

04 Proposition de résolution visant à 

l'élaboration d'un plan de soutien et de relance 

du "monde de la nuit" dans le cadre de la crise 

du COVID-19 (1426/1-3) 

 

04 Voorstel van resolutie over het uitwerken van 

een steun- en herstelplan voor de sector van het 

nachtelijk uitgaansleven naar aanleiding van de 

COVID-19-crisis (1426/1-3) 

 

Proposition déposée par: 

 

Voorstel ingediend door: 

 

Sophie Rohonyi, François De Smet. 

 

Sophie Rohonyi, François De Smet. 
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La présidente: La commission de l'Économie, de la 

Protection des consommateurs et de l'Agenda 

numérique propose de rejeter cette proposition de 

résolution. (1426/3) 

 

De voorzitster: De commissie voor Economie, 

Consumentenbescherming en Digitale Agenda stelt 

voor dit voorstel van resolutie te verwerpen. 

(1426/3) 

 

Conformément à l'article 88 du Règlement, 

l'Assemblée plénière se prononcera sur cette 

proposition de rejet après avoir entendu le 

rapporteur et, éventuellement, les auteurs. 

 

Le rapporteur est M. Vicaire, qui renvoie à son 

rapport écrit. 

 

Overeenkomstig artikel 88 van het Reglement 

spreekt de plenaire vergadering zich uit over dit 

voorstel tot verwerping, na de rapporteur en 

eventueel de indieners te hebben gehoord. 

 

De heer Vicaire, rapporteur, verwijst naar het 

schriftelijk verslag.  

 

04.01  Sophie Rohonyi (DéFI): La situation du 

monde de la nuit est intenable et c’est pourquoi il 

faut prendre deux engagements envers lui. D’abord, 

élaborer avec lui un protocole sanitaire permettant 

une reprise en toute sécurité en septembre. 

Ensuite, poursuivre aussi longtemps qu’il le faudra 

les mesures d’aide économique actuelles. Dans le 

cas contraire, ce sera la faillite et la perte de milliers 

d’emplois, alors que les travailleurs du secteur se 

sont toujours montrés responsables et constructifs 

mais aussi solidaires des autres secteurs. 

 

04.01  Sophie Rohonyi (DéFI): De situatie van de 

nachthoreca wordt onhoudbaar, en daarom moeten 

er twee toezeggingen gedaan worden. Allereerst 

moet er in samenspraak met de sector een 

gezondheidsprotocol uitgewerkt worden zodat de 

activiteit in september op een veilige manier kan 

worden hervat. Voorts moeten de huidige 

economische steunmaatregelen zo lang als nodig 

verlengd worden, anders stevenen we af op 

faillissementen en gaan er duizenden banen 

verloren, terwijl de werknemers in de sector zich 

altijd verantwoordelijk en constructief hebben 

opgesteld, en ook solidair waren met de andere 

sectoren. 

 

En juin 2020, je me réjouissais de voter en faveur 

du plan de soutien à l’horeca, ruiné par des mois de 

confinement. Pourquoi le secteur de la nuit ne 

bénéficierait-il pas de la même attention, alors que 

la situation sanitaire est plus favorable et que les 

tests et la vaccination sont accessibles à tous, y 

compris les jeunes?  

 

Il ne s’agit pas d’ouvrir les boîtes de nuit ce week-

end mais d’élaborer des solutions avec le secteur et 

de s’adresser à lui dès le Comité de concertation de 

vendredi.  

 

In juni 2020 was ik blij dat ik het steunplan voor de 

horeca, die aan de grond zat na een maandenlange 

lockdown, mee kon goedkeuren. Waarom zou de 

nachthoreca niet op dezelfde aandacht kunnen 

rekenen, nu de coronasituatie gunstiger is en 

iedereen toegang heeft tot tests en het vaccin, ook 

de jongeren? 

 

Het is niet de bedoeling dat de nachtclubs dit 

weekend al mogen opengaan, wel willen we samen 

met de sector oplossingen zoeken en ermee gaan 

praten in het licht van de vergadering van het 

Overlegcomité van deze vrijdag.  

 

Lundi prochain, nous adopterons l’accord de 

coopération qui précise les modalités du Covid Safe 

Ticket pour les projets pilotes ou les événements de 

masse. Pourquoi ne pas en user pour les boîtes de 

nuit? 

 

 

Cette reprise encadrée du monde de la nuit est une 

nécessité économique, sociale et sanitaire. 

Aujourd’hui, l’hypocrisie règne. Les concerts 

rassemblant des milliers de personnes sont 

autorisés, les fêtards se rendent en boîte de nuit à 

l’étranger, où le taux de vaccination est moins 

élevé, des fêtes privées s’organisent çà et là et des 

bars se transforment en boîtes de nuit sans 

gestes barrières. 

Aanstaande maandag zullen we de 

samenwerkingsovereenkomst goedkeuren waarin 

de modaliteiten voor het Covid Safe Ticket voor 

proefprojecten of massa-evenementen nader 

gespecificeerd worden. Waarom kan het niet voor 

nachtclubs gebruikt worden? 

 

Die gecontroleerde heropening van het 

uitgaansleven is een economische, sociale en 

sanitaire noodzaak. Vandaag heerst de hypocrisie. 

Concerten met duizenden aanwezigen zijn 

toegestaan, feestvierders gaan naar nachtclubs in 

het buitenland waar de vaccinatiegraad lager ligt, er 

worden her en der privéfeesten georganiseerd en 

bars worden tot nachtclubs omgetoverd zonder dat 

men er zich aan de beschermingsmaatregelen 



 14/07/2021 CRABV 55 PLEN 120 

 

CHAMBRE-3E SESSION DE LA  55E LÉGISLATURE 2020 2021 KAMER-3E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

20 

 houdt. 

 

Les bourgmestres des grandes villes veulent arrêter 

cette hypocrisie en travaillant à des protocoles 

sanitaires avec le secteur de la nuit. Ce dernier fait 

partie de la solution et pas du problème. Yves 

Coppieters va dans le même sens. Il dit qu'il faut 

apprendre à vivre avec le virus sans pénaliser à 

outrance le monde de la nuit à cause 

d'expectatives. Le premier ministre affirmait être 

dans la gestion de risques à la fin de la troisième 

vague et que le secteur de la nuit ne resterait pas 

fermé un jour de trop. Si l'on ne s'engage pas 

maintenant à perpétuer les aides jusqu'à la fin de 

l'année, ce secteur ne se relèvera pas. Soyons 

cohérents, pragmatiques et solidaires! 

 

De burgemeesters van de grote steden willen een 

einde maken aan deze hypocrisie door te werken 

aan gezondheidsprotocollen samen met de sector 

van het nachtleven. Die laatste maakt deel uit van 

de oplossing en niet van het probleem. Yves 

Coppieters is dezelfde mening toegedaan. Hij zegt 

dat men met het virus moet leren leven zonder dat 

het nachtleven al te zeer wordt benadeeld omwille 

van bepaalde verwachtingen. De eerste minister 

stelde op het einde van de derde golf dat er aan 

risicomanagement moest worden gedaan en dat de 

sector van het nachtleven niet één dag te veel zou 

worden gesloten. Als men er zich nu niet toe 

verbindt om de steunmaatregelen tot het einde van 

het jaar te verlengen zal deze sector de crisis niet te 

boven komen. Laten we consequent, pragmatisch 

en solidair zijn! 

 

La présidente: Le vote sur la proposition de rejet 

de cette proposition de résolution aura lieu 

ultérieurement. 

 

De voorzitster: De stemming over het voorstel tot 

verwerping van dit voorstel van resolutie zal later 

plaatsvinden. 

 

La séance est levée à 22 heures 50. Prochaine 

séance le 15 juillet à 10 h 15. 

 

De vergadering wordt gesloten om 22.50 uur. 

Volgende vergadering donderdag 15 juni om 

10.15 uur. 

 

 


